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¨sÁµÁAvÀgÀzÀ ¥ÀjPÀ®à£É ªÀÄvÀÄÛ ¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀgÀ ¥ÁvÀæ 

 
D£ÀAzÀ JªÀiï ºÀÆUÁgÀ 

 
¦ÃpPÉ  

¨sÁµÁAvÀgÀªÉAzÀgÉ D ¥ÀzÀzÀ CxÀðªÉÃ À̧Æa¸ÀÄªÀAvÉ, MAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ªÀåPÀÛ¥Àr¹zÀÄzÀ£ÀÄß 

E£ÉÆßAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ªÀåPÀÛ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÁVzÉ. ¨ÉÃgÉ ¨ÉÃgÉ ¨sÁµÉUÀ¼À£ÁßqÀÄªÀ d£ÀgÀÄ MAzÉqÉ ¸ÉÃjzÁUÀ 

¨sÁµÁAvÀgÀ ¥ÁægÀA¨sÀªÁ¬ÄvÉ£Àß§ºÀÄzÀÄ. ªÉÆzÀ®Ä ªÁå¥ÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ AiÀÄÄzÀÝUÀ¼ÀAvÀºÀ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ°è 

¨sÁµÁAvÀgÀzÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉ DVgÀ§ºÀÄzÀÄ. zsÀªÀÄð ¥Àæ¸ÁgÀ PÁAiÀÄðzÀ°èAiÀÄÆ ¨sÁµÁAvÀgÀ 

¥ÁægÀA¨sÀªÁ¬ÄvÉ£Àß§ºÀÄzÀÄ. ªÉÆzÀ®Ä s̈ÁµÁAvÀgÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉ DVgÀ§ºÀÄzÀÄ. zsÀªÀÄð ¥Àæ¸ÁgÀ 

PÁAiÀÄðzÀ°èAiÀÄÆ ¨sÁµÁAvÀgÀ C¹ÛvÀéPÉÌ §A¢gÀ¨ÉÃPÀÄ. EA¢£À AiÀÄÄUÀªÀAvÀÆ ¨sÁµÁAvÀgÀ AiÀÄÄUÀ 

JAzÀÄ PÀgÉzÀgÉ vÀ¥ÁàUÀ¯ÁgÀzÀÄ. dUÀwÛ£À ¨ÉÃgÉ ¨ÉÃgÉ ¨sÁµÉUÀ¼À ¸Á»vÀå PÀÈwUÀ¼ÀÄ ¥ÁæAwÃAiÀÄ ¨sÁµÉUÀ¼À°è 

vÀdÄðªÉÄ DUÀÄwÛgÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÀªÉð ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁVzÉ. 

MAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è£À «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß vÀzÀévÁÛV ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ¨sÁµÉUÉ vÀgÀÄªÀÅzÀÄ ¨sÁµÁAvÀgÀ, F PÁAiÀÄð 

¸ÀªÀÄ¥ÀðPÀªÁV £ÀqÉAiÀÄ¨ÉÃPÁzÀgÉ s̈ÁµÁAvÀgÀgÀPÁgÀ¤UÉ JgÀqÀÆ s̈ÁµÉUÀ¼À eÁÕ£À«gÀ¨ÉÃPÁzÀÄzÀÄ 

CvÀåUÀvÀå. 

 

¨sÁµÁAvÀgÀ CxÀð 

¨sÁµÁAvÀgÀ JA§ÄzÀ£ÀÄß PÀ£Àßr À̧Ä«PÉ, C£ÀÄªÁzÀ, vÀdÄðªÉÄ JA§ ¥ÀgÁåAiÀÄ ¥ÀzÀUÀ½AzÀ®Æ 

PÀgÉAiÀÄÄvÉÛÃªÉ. ¨ÁµÁAvÀgÀ JA§ ¥ÀzÀzÀ ±À§Ý±ÀB CxÀð MAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°ègÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß AiÀÄxÁªÀvÁÛV 

E£ÉÆßAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÀÄ. 

“Translation is to change into another language retaining as much of the sense as one can, for 

some of the original effect is almost always lost”.A.L. Smith 

ªÀÄÆ®zÀ s̈ÁµÉAiÀÄ£ÁßqÀÄªÀªÀgÀ ªÉÄÃ É̄ ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄÄ N¢zÁUÀ ¥ÀjuÁªÀÄ£ÀÄßAlÄ ªÀiÁqÀÄªÀAvÉAiÉÄÃ 

¨sÁµÁAvÀgÀªÁzÀ PÀÈwAiÀÄÆ D ¨sÁµÉAiÀÄ£ÁßqÀÄªÀªÀgÀ ªÉÄÃ¯É ¥ÀjuÁªÀÄ ©ÃgÀ¨ÉÃPÉA§ÄzÉÃ D 

¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ£É zsÉåÃAiÀÄ. 

MAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ºÉÃ½zÀÄzÀ£ÀÄß ªÀÄÆ®zÀ CxÀðPÉÌ ZÀÄåw vÀgÀzÀAvÉ E£ÉÆßAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è 

ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÉÃ s̈ÁµÁAvÀgÀ - 

(To change into another language retaining sence is called translation”) 
ªÀiË®ÌªÀiï PË¯ÉAiÀÄªÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ- ¨sÁµÁAvÀgÀªÉA§ÄzÀÄ MAzÀÄ PÀ¯É, CzÀÄ ««zsÀ 

»£Àß¯ÉAiÀÄ£ÉÆß¼ÀUÉÆAqÀ NzÀÄUÀ¤UÉ ¨ÉÃgÉ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ªÀÄ£ÀgÀAd£ÉAiÀÄ PÉ®¸À£ÀªÀ£ÀÄ M¼ÀUÉÆArzÉ. 

(“Translation is an art that involves the recreation of a work in another language for reader 

with different back ground”). 

J¸ï.«.gÀWÀÄ£ÁxÀgÀªÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ- s̈ÁµÁAvÀgÀªÀÅ MAzÀÄ PÀ¯É CzÀjAzÀ ¯ÉÃRPÀ£À «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ 

ªÉÊ«zÀåªÀÄAiÀÄªÁV MAzÀÄ PÀ¯É. CzÀjAzÀ ¯ÉÃRPÀ£À «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ ªÉÊ«zsÀåªÀÄAiÀÄªÁV MAzÀÄ 

¨sÁµÉ¬ÄAzÀ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ¨sÁµÉUÉ ªÀUÁð¬Ä¸À®àqÀÄvÀÛªÉ. ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄÄ NzÀÄUÀ¤UÉ AiÀiÁªÀ vÉgÉ£ÁzÀ 

¥ÀjuÁªÀÄ ©ÃgÀÄvÀÛzÉAiÉÆ CzÉÃ vÉgÀ£ÁV CªÀ£À ªÉÄÃ É̄ ¥ÀjuÁªÀÄ ©ÃgÀÄvÀÛzÉ”. 

 PÁåmï¥Àqïð ¥ÀæPÁgÀ-“ ªÀÄÆ® ¨sÁµÉAiÀÄ ¥ÀoÀå ¸ÁªÀÄVæAiÀÄ£ÀÄß G¢ÝµÀÖ ¨sÁµÉAiÀÄ ¸ÁªÀÄVæAiÀÄ£ÁßV 

¥ÀjªÀwð¸ÀÄªÀÅzÉÃ s̈ÁµÁAvÀgÀ”, 
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gÁåAqÀªÀiï ºË¸ï rPÀì£Àj ¥ÀæPÁgÀ –“MAzÀÄ s̈ÁµÉAiÀÄ°èAiÀÄ 

ªÀ¸ÀÄÛªÀ£ÀÄß ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ºÉÃ¼ÀÄªÀzÀÄ”. 

F ªÉÄÃ°£À ªÁåSÉåUÀ¼À£ÀÄß UÀªÀÄ¤¹zÁUÀ F PÉ¼ÀV£À CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

PÀAqÀÄ §gÀÄvÀÛªÉ. 

 ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ MAzÀÄ PÀ¯É 

 MAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è ºÉÃ½gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß E£ÉÆßAzÀÄ ¨sÁµÉAiÀÄ°è 

CµÉÖÃ ¥ÀjuÁªÀÄPÁjAiÀiÁV ºÉÃ¼ÀÄªÀ ¥ÀÄ£À: ¸ÀÈ¶ÖAiÀÄ PÁAiÀÄð. 

 ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ NzÀÄUÀ¤UÉ MAzÀÄ ªÀÄ£ÀgÀAd£ÉAiÀÄ PÉ®¸À. 

 ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ ªÀÄÆ® PÀÈwUÉ ZÀÄåw §gÀzÀAvÉ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ 

¨sÁµÉUÉ vÀdÄðªÉÄ DUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ ¨ÉÃgÉ ¨sÁµÉAiÀÄ£ÁßqÀÄªÀ «©ü£Àß ¸ÀA¸ÀÌøw (»£Àß¯É) 

AiÀÄ d£ÀjUÁV gÀa¹zÀÄzÀÄ. 

 

¨sÁµÁAvÀgÀzÀ ¥ÀæAiÉÆÃd£ÀUÀ¼ÀÄ 

¨sÁµÁAvÀgÀ¢AzÀ G¨sÀAiÀÄ ¨sÁµÁ©üªÀÈ¢ÝUÀÆ CªÀPÁ±ÀªÀÅAlÄ. 

GvÀÛªÀÄ UÀzÀå ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀzÀåUÀ¼À£ÀÄß PÀ£Àßr¸ÀÄªÁUÀ ¥Àj¨sÁµÉAiÀÄ£ÀÄß 

PÀ°AiÀÄ®Ä À̧ºÁAiÀÄPÀªÁUÀÄªÀÅzÀÄ. F ¨sÁµÉAiÀÄ ªÁåPÀgÀt 

¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÁPÀå gÀZÀ£ÉAiÀÄ ¥ÀjZÀAiÀÄªÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ «µÀAiÀÄUÀæºÀt ±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß C¼ÉAiÀÄÄªÀ GvÀÛªÀÄ 

¸ÁzsÀ£ÀªÉAzÀÄ PÉ®ªÀgÀÄ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÀÄªÀgÀÄ. 

¨sÁµÁAvÀgÀ¢AzÀ C©ü¥ÁæAiÀÄUÀ¼À ¤µÀÌøµÀÖvÉAiÀÄÆ GAmÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄPÀÌ½UÉ C£ÉÃPÀ ¥ÀzÀUÀ¼ÀÄ eÁÕ£À«gÀ§ºÀÄzÀÄ. D eÁÕ£ÀªÀÅ 

PÀ£Àßr¸ÀÄ«PÉAiÀÄ°è ¤RgÀvÉAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆAzÀÄªÀÅzÀÄ. 

¨sÁµÉ¬Ä®èzÀ ªÀiÁ£ÀªÀ ¥À±ÀÄ«£À ¸ÀªÀiÁ£À. ªÀiÁ£ÀªÀ £À£ÀÄß 

ªÀiÁ£ÀªÀ£À£ÁßV ªÀiÁrgÀÄªÀ «±ÉÃµÀUÀ¼À°è s̈ÁµÉAiÀÄÄ MAzÀÄ. s̈ÁµÉ 

§Ä¢Þ ªÀåQÛvÀéUÀ¼À£ÀÄß ¨É¼À¹PÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀgÀ°è À̧ºÀPÁj, ¨sÁµÉUÀÆ 

ªÀåQvÀézÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉUÀÆ ªÀÄvÀÄÛ zÉÃ±ÀzÀ C©üªÀÈ¢ÞUÀÆ ¤AiÀÄvÀ 

¸ÀA§AzsÀ«zÉ. 

 ¨sÁµÁAvÀgÀ¢AzÀ eÁÕ£À, w¼ÀÄªÀ½PÉ, ªÀÄ£ÉÆÃ¨sÁªÀ, 

ªÉÊZÁjPÀvÉ, «ªÀÄ±ÁðvÀäPÀ ±ÀQÛ ¨É¼ÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. 

 G¨sÀAiÀÄ ¨sÁµÁ ¸Á»vÀå C©üªÀÈ¢ÞAiÀiÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 ¥ÀgÀ s̈ÁµÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ°AiÀÄ®Ä, PÀÈwAiÀÄ ªÀ¸ÀÄÛ, jÃw 

w½zÀÄPÉÆ¼Àî®Ä ¸ÀºÁAiÀÄPÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.  

 G¨sÀAiÀÄ ¨sÁµÉUÀ¼À bÀAzÉÆÃ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß w½zÀÄPÉÆ¼Àî®Ä 

C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 ¸ÁªÀiÁfPÀ, gÁdQÃAiÀÄ, zsÁ«ÄðPÀ, ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ, ªÉÊzÀåÌQÃAiÀÄ 

«eÁÕ£À, ªÀÄvÀÄÛ vÀAvÀæeÁÕ£ÀzÀ¯ÁèUÀÄªÀ §zÀ¯ÁªÀuÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀåªÀ¸ÉÜUÀ¼À£ÀÄß w½zÀÄPÉÆ¼Àî®Ä ºÁUÀÆ C£Àé¬Ä¹PÉÆ¼Àî®Ä 

G¥ÀAiÉÆÃUÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 MAzÀÄ s̈ÁµÉAiÀÄ PÀlÄÖ¥ÁqÀÄUÀ¼ÀÄ, d£ÀfÃªÀ£À, ¸ÀA¸ÀÌøw, fÃªÀ£À 

ªÀiË®åUÀ¼À£ÀÄß w½zÀÄPÉÆ¼Àî®Ä À̧ºÁAiÀÄPÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 ¨sÁµÁAvÀgÀ¢AzÀ ¥ÀzÀåzÀ bÀAzÉÆÃ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß 

C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 

¨sÁµÁAvÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ ºÉÃVgÀ¨ÉÃPÀÄ 

¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ ºÉÃVgÀ¨ÉÃPÉA§ÄzÀ£ÀÄß ©. JA. ²æÃPÀAoÀAiÀÄå£ÀªÀgÀÄ 

»ÃUÉ ºÉÃ½zÁÝgÉ. “ s̈ÁµÁAvÀgÀªÀÅ ¤gÀxÀðPÀ PÉ®¸ÀªÀ®è, QÃ¼ÀÄ 

PÉ®¸ÀªÀÇ C®è, ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ MAzÀÄ GvÀÛªÀÄ ºÁUÀÆ 

G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁzÀ PÁAiÀÄð. CzÀÄ GvÀÛªÀÄ ºÁUÀÆ G¥ÀAiÀÄÄPÀÛ 

PÉ®¸ÀªÁzÀÝjAzÀ CzÀ£ÀÄß ±ÀæzÉÝ, GvÁìºÀ, D¸ÀQÛ¬ÄAzÀ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀÄ. 

¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ ¨sÁµÁAvÀgÀªÀ£ÀÄß MAzÀÄ G¢ÝªÉÄAiÀÄ jÃw 

ªÀiÁqÀ¯ÁgÀ. vÀ£ÀUÉ D¸ÀQÛ, C©ügÀÄa EgÀÄªÀ «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁvÀæ 

¨sÁµÁAvÀgÀPÉÌ DAiÀÄÄÝPÉÆAqÀÄ vÁ¼Éä, ¸ÀAAiÀÄªÀÄ, ¸ÀvÀvÀ ¥ÀæAiÀÄvÀß, 

¥Àj±ÀæªÀÄ, ªÀÄvÀÄÛ ¥ÁæªÀiÁtÂPÀ ¥ÀæAiÀÄvÀß¢AzÀ ¨sÁµÁAvÀgÀ 

ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ. s̈ÁµÁAvÀgÀPÁgÀ G¨sÀAiÀÄ ¨sÁµÁ 

¥ÀjtÂvÀ£ÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. «µÀAiÀÄ eÁÕ£ÀªÀÇ EgÀ¨ÉÃPÀÄ. C£ÀÄªÁzÀ 

ªÀiÁqÀÄªÀ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß vÀ®¸Àà²ðAiÀiÁV w½¢gÀ ¨ÉÃPÀÄ. 

¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ¤UÉ ¸Á»vÀåzÀ ¥Àæw¨sÉAiÀÄ eÉÆvÉUÉ ¨sÁµÉAiÀÄ §UÉÎ 

ªÉÊeÁÕ¤PÀ w¼ÀÄªÀ½PÉ, ªÁåPÀgÀteÁÕ£À «gÀ¨ÉÃPÀÄ. ¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ¤UÉ 

¢é¨sÁµÉAiÀÄUÀ¼À ªÉÄÃ É̄ ¥Àæ¨sÀÄvÀé«gÀ¨ÉÃPÀÄ. CªÀ£À°è ±À§Ý ¨sÀAqÁgÀªÀÅ 

¸ÀªÀÄÈ¢ÞAiÀiÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. CªÀ£À°è ±À§Ý ¨sÀAqÁgÀªÀÅ 

¸ÀªÀÄÈ¢ÞAiÀiÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. À̧Èd£À²Ã® UÀÄtªÀÅ¼ÀîªÀ£ÀÆ wÃPÀë÷Ú «ªÀÄ±Áð 

zÀÈ¶ÖAiÀÄÄ¼ÀîªÀ£ÀÆ DVgÀ¨ÉÃPÀÄ. ¥ÀÆªÀðUÀæºÀ¢AzÀ 

ªÀÄÄPÀÛ£ÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄ «zsÉÃAiÀÄPÀ£ÁV ¨sÁµÁAvÀgÀ 

ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ. CxÀð ¨sÁªÀPÀÌ£ÀÄUÀÄtªÁV ºÉÆ¸À ±À§ÝUÀ¼À£ÀÄß 

¸ÀÈ¶Ö À̧ÄªÀ eÁuÉä EgÀ¨ÉÃPÀÄ. ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ ¸ÉÆÃªÀiÁjUÀ¼À 

PÉ®¸ÀªÀ®è. CzÀÄ ¥Àæw¨sÁªÀAvÀgÀÄ, ¥Àj±ÀæªÀÄ fÃ«UÀ¼ÀÄ 

PÉÊUÉÆ¼Àî¨ÉÃPÁzÀ PÁAiÀÄð, F ºÀ®ªÁgÀÄ «±ÉÃµÀ UÀÄtªÀÅ¼ÀîªÀgÀÄ 

¨sÁµÁAvÀgÀzÀ PÁgÀåªÀ£ÀÄß PÉÊUÉwÛPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. MAzÉÆAzÀÄ PÀÈwUÀ¼À£ÀÄß 

¨sÁµÁAvÀgÀ ªÀiÁqÀÄvÁÛ ºÉÆÃzÀAvÉ ¨sÁµÁAvÀgÀ PÁAiÀÄðªÀÅ 

GvÀÛªÀÄªÁV ªÀÄÆr §gÀÄvÀÛzÉ. EzÀPÁÌV s̈ÁµÁAvÀgÀ PÀÈwUÀ¼À£ÀÄß 

N¢ «ªÀÄ±Éð ªÀiÁqÀÄªÀ UÀÄtªÀ£ÀÄß É̈¼É¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. ¨ÁµÁAvÀgÀ 

ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄÆ® É̄ÃR£À §gÉAiÀÄÄªÀÅzÀQÌAvÀ®Æ PÀµÀÖ JA§ 

¸ÀvÀåªÀ£ÀÄß ¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ ªÀÄ£ÀUÁt¨ÉÃPÀÄ. EªÉ®èªÀÇ GvÀÛªÀÄ 

¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ£ÀÄ ºÉÆA¢gÀ¨ÉÃPÁzÀ «±ÉÃµÀ UÀÄt ®PÀëtUÀ¼ÀÄ. 

 

GvÀÛªÀÄ ¨sÁµÁAvÀgÀzÀ ®PÀëtUÀ¼ÀÄ 

1. ¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄAwgÀ¨ÉÃPÀÄ 

ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄ°è K¤zÉAiÉÆÃ CzÀ£Éß®èªÀ£ÀÄß C£ÀÄªÁzÀzÀ°è 

vÀgÀ¨ÉÃPÀÄ. ªÀÄÆ® «µÀAiÀÄPÉÆÌ  

ªÀÄvÀÄÛ s̈ÁµÁAvÀgÀ «µÀAiÀÄPÉÌ CAvÀgÀ«gÀ¨ÁgÀzÀÄ. ªÀÄÆ® 

PÀÈwAiÀÄ£ÀÄß N¢zÁUÀ DUÀÄªÀ C£ÀÄ¨sÀªÀªÀÅ EzÀgÀ®Æè CzÉÃ C£ÀÄ¨sÀªÀ 

GAmÁUÀ¨ÉÃPÀÄ. 

 

2. ¨sÁµÁAvÀgÀ CRAqÀªÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

ErÃ PÀÈwAiÀÄ À̧ªÀÄUÀæ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ, C£ÀÄªÁzÀzÀ°è À̧ªÀÄUÀæªÁVAiÉÄÃ 

ªÉÄÊzÉÆÃgÀ¨ÉÃPÀÄ. ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄ°èAiÉÄÃ PÉ®ªÀÅ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß 

G¥ÀAiÀÄÄPÀÛ C£ÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÉAzÀÄ s̈Á«¹ ¨ÁµÁAvÀgÀ RAqÀ 

RAqÀªÁVgÀzÉ CRAqÀªÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

 

3. G¨sÀAiÀÄ ¨sÁµÁ ¥ÀjtÂw¬ÄgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ¤UÉ G¨sÀAiÀÄ s̈ÁµÁ ¥Àæ¨sÀÄvÀé«gÀ¨ÉÃPÀÄ. s̈ÁµÁ ±À§Þ 

¨sÀAqÁgÀ ºÉÆA¢zÀÄÝ AiÀiÁªÀ ¥ÀzÀPÉÌ ¥ÀzÀ CxÀðªÀvÁÛV §¼À¹zÀgÉ 

¸ÀªÀÄAd À̧ªÁUÀÄvÀÛzÉA§ÄzÀ£ÀÄß w½zÀÄPÉÆArgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

 

4. ¨sÁµÁAvÀgÀPÁgÀ£À ªÀåQÛvÀé ªÀÄÄzÉæAiÉÆvÀÄÛªÀAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

¨sÁµÁAvÀgÀzÀ°è, C£ÀÄªÁzÀPÀgÀ ¥Àæw¨sÉ, ¥ÁArvÀå ±ÉÊ° J®èªÀÇ 

ªÉÄÊzÉÆÃgÀ¨ÉÃPÀÄ. C£ÀÄªÁzÀ J®èjUÀÆ ¸ÀºÀåªÁUÀÄªÀAvÉ 

¤gÀUÀð¼ÀªÁV ºÉÃ¼ÀÄªÀ ¥Àæw¨sÉAiÉÆA¢UÉ C£ÀÄªÁzÀPÀgÀ ªÀåQÛvÀéªÀ£ÀÄß 

¥Àæw©A©¸ÀÄªÀAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 
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5. EvÀgÀ CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

¨sÁµÁAvÀgÀªÀÅ MAzÀÄ PÀ¯É, DzÀÝjAzÀ C£ÀÄªÁzÀzÀ°è ªÀÄÆ® 

d£ÁAUÀzÀ £ÀqÉªÀ½PÉUÀ¼ÀÄ, ¥ÀzÀÝwUÀ¼ÀÄ, À̧A¸ÀÌøw, fÃªÀ£À ªÀiË®åUÀ¼ÀÄ 

AiÀÄxÁªÀvÁÛV awæ¸ÀÄªÀ ZÁuÁPÀëvÉ ¨sÁµÁAvÀgÀzÀ°ègÀ¨ÉÃPÀÄ. 

 

¨sÁµÁAvÀgÀzÀ ªÉÄnÖ®ÄUÀ¼ÀÄ 

1. ¨sÁµÁAvÀgÀ ªÀiÁqÀ É̈ÃPÉAzÀÄ ¤±ÀÑ¬Ä¹ DAiÉÄÌ ªÀiÁrzÀ 

PÀÈwAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀªÀÄUÀæªÁV À̧ºÀÈzÀAiÀÄ£ÀAvÉ MAzÀÄ À̧® N¢, 

£ÀAvÀgÀ «ªÀÄ±ÀðPÀ£ÀAvÉ NzÀ¨ÉÃPÀÄ. 

2. ªÀÄÆ® s̈ÁµÉAiÀÄ PÀÈwAiÀÄ ªÀ¸ÀÄÛ AiÀiÁªÀÅzÀÄ, D ªÀ¸ÀÄÛ«£À 

gÀÆ¥ÀÄgÉÃµÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀªÀÄUÀæªÁV CxÀð ªÀiÁrPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. 

¸ÁzsÀåªÁzÀgÉ MAzÀÄ PÀqÉ ¸ÀAQë¥ÀÛªÁV ªÀÄÄSÁåA±ÀUÀ¼À£ÀÄß 

§gÉzÀÄPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. 

3. N¢zÀ PÀÈwAiÀÄ°è §gÀÄªÀ UÁzÉUÀ¼ÀÄ, MUÀlÄUÀ¼ÀÄ, 

£ÀÄrUÀlÄÖUÀ¼ÀÄ, aAvÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ªÉÆzÀ¯ÁzÀªÀÅUÀ¼À£ÀÄß MAzÀÄPÀqÉ 

UÀÄgÀÄw¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. 

4. UÀÄgÀÄw¹PÉÆAqÀ UÁzÉ, MUÀlÄUÀ½UÉ, £ÀÄrUÀÀlÄÖUÀ½UÉ vÀ£Àß 

¨sÁµÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ UÁzÉ, MUÀlÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ £ÀÄrUÀlÄÖUÀ½UÉ 

¸ÀA§AzsÀ«zÉ JAzÀÄ £ÉÆÃrPÉÆAqÀÄ ¸ÀàµÁÖxÀðªÀ£ÀÄß 

PÀAqÀÄ»rzÀÄPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. 

5. ªÀiÁvÀÈ¨sÁµÉAiÀÄ°è §gÉAiÀÄÄªÀ PÀÈw PÀµÀÖ«®èzÀ ºÁUÉ ¥ÀzÀUÀ¼À 

§¼ÀPÉ, ªÁPÀåUÀ¼À gÀZÀ£É £ÀqÉ¢gÀÄvÀÛzÉ. EAvÀºÀ ¥ÀzÀ ªÁPÀåUÀ¼À£ÀÄß 

AiÀÄxÁªÀvÁÛV ¨sÁµÁAvÀgÀzÀ°è vÀgÀÄªÀÅzÀÄ PÀµÀÖ. vÀAzÀgÀÆ 

CxÀðªÀiÁrPÉÆ¼ÀîªÀÅzÀÄ PÀµÀÖ. ºÁUÁV s̈ÁµÁAvÀgÀPÁgÀ PÀµÀÖ 

¥ÀzÀUÀ½UÉ ¸ÀgÀ¼À CxÀð, GzÀÄÝzÀÝ ªÁPÀåUÀ¼À£ÀÄß CxÀð PÉqÀzÀAvÉ 

ªÉÆlPÀÄ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀÄ. 

6. MlÄÖ PÀÈwAiÀÄ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß £ÀPÀ®Ä ¥Àæw vÉUÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ. 

7. £ÀPÀ®Ä ¥ÀæwAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄvÉÆÛªÉÄä ¸ÀàµÀÖªÁV N¢, CzÀgÀ°è 

zÉÆÃµÀUÀ½zÀÝgÉ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß wzÀÄÝ¥Àr ªÀiÁrPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

ªÀÄÆ® PÀÈw¬ÄAzÀ K£ÁzÀgÀÆ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ eÁj ºÉÆÃVzÀÝgÉ 

ªÀÄvÉÛÃ ¸ÉÃj¸À¨ÉÃPÀÄ. 

8. ªÀÄÆ® PÀÈwAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄªÁzÀ ªÀiÁrzÀ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß 

ªÀÄvÉÆÛªÉÄä N¢ ¥Àj²Ã°¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. 

 

G¥À¸ÀAºÁgÀ 

EAzÀÄ £ÁªÀÅ eÁUÀwÃPÀgÀtzÀ PÁ®zÀ°èzÉÝÃªÉ. EAzÀÄ dUÀvÀÄÛ 

MAzÁUÀÄªÀÅzÀgÀ eÉÆvÉUÉ QjzÁUÀÄvÁÛ ¸ÁUÀÄwÛzÉ. C£ÉÃPÀ 

¨sÁµÉUÀ¼À£ÁßqÀÄªÀ d£ÀgÀÄ MAzÉqÉ PÀ¯ÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ C¤ªÁAiÀÄð. 

C®èzÉ, £ÀªÀÄä s̈ÁµÉAiÀÄ°è®èzÀ eÁÕ£À, C£ÀÄ¨sÀªÀUÀ¼ÀÄ ¨ÉÃgÉ 

¨sÁµÉUÀ¼À°èªÉ. dUÀwÛ£À D¹ÛUÉ®è £ÁªÀÅ ºÀPÀÄÌzÁgÀgÀÄ. É̈ÃgÉ 

¨sÁµÉUÀ¼À°ègÀÄªÀ ¤¢üUÀ¼ÀÆ £ÀªÀÄä ¸ÀévÁÛUÀ¨ÉÃPÀÄ. DzÀgÉ J®è 

¨sÁµÉUÀ¼À£ÀÄß J®ègÀÆ PÀ°AiÀÄ¯ÁUÀÄªÀÅ¢®è. DzÀgÉ CªÀÅUÀ¼À°ègÀÄªÀ 

¸ÁgÀ ¨ÉÃPÁzÀgÉ CzÀPÉÌ ¨sÁµÁAvÀgÀªÉÇAzÉÃ À̧Ä®¨sÀªÁzÀ ªÀiÁUÀð. 
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